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O C JMCIHMIVITHA

JlucuuIuiiHa TOKJIMKaHa PO3BUHYTH 1HIIOMOBHI J1I0BI KOMYHIKATHBHI
BMIHHSI MaricTpiB MEPIIOro PoKy HaBYaHHSA. MICTHThH 3MICTOBE HamoBHEHHs y 30
T'OJIMH MPAKTUYHUX 3aHATh Ta 90 roguH caMOCTIHHOT poOOTH Y 2-X MOTYJISX.

MeTo10 AUCHHUILIIHM € TIATOTOBKA J0 MpodeciiHOro CIiIKyBaHHS B yCHIN
Ta MUCBbMOBUX (hopMax aHTIIHCHKOIO MOBOIO.

3aBaaHHs JUCUHMIUIIHM - HAOyTTS HABUYOK TMPAKTUYHOTO BOJIOIHHS
aHTJIACHKOI0 MOBOIO B PI3HUX BHUJAX MOBJICHHEBOI MiSUIBHOCTI, OTPUMAaHHS
HOBITHBOI 3arampHOi Ta (axoBoi iH(poOpMalli dYepe3 1HO3EMHI JKEpena;
KOPUCTYBaHHS YCHHM MOHOJIOTIYHMUM Ta [JIaJIOTIYHMM MOBIICHHSAM Yy MeEXKax
CYCIUTbHO-TIONITUYHOT, 3aTaJIbHOHAYKOBO1 Ta (Jax0BOi TEMATHK.

VY pe3ynbTaTi BUBYCHHSI HABYAIBHOI JUCITUTUTIHU MaricTp MOBUHEH

3HaTH: 0a30By 3araJibHy Ta MpodeciiiHy JEKCHKY, OCHOBHI CTPYKTypH 1
¢byHKITi{ MOBH, HEOOXIHI U YCHUX 1 MUCHbMOBHUX ()OPM CHUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO.

BMiTH: OpaTH y4dacTh B OOrOBOpPEHHI MUTaHb B MEXaxX TEM, BHU3HAYCHHUX
MPOTPAMOI0 Ta PO3YMITH KOMIUIEKCHY 1H(MOpMAIlI0 B PI3HUX TEKCTaX; YUTATH 5K
3arajibHi, Tak 1 mnpodeciiiHi TEeKCTH, TOBOPUTH HA TEMHU IMOBCIKICHHOI Ta
npodeciiHOi TeMaTHUKH; TMHCaTH [JUIOBI JIMCTH, 3allOBHIOBATH JOKYMEHTH,
roTyBaTH TEMATUYHI JOMOBIA1 y pi3HUX (hopMax.
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Komnerentnocti OIl:

3azanvni komnemenmuocmi (3K)

3K04. 3n1aTHICTh CIIUIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MUCbMOBO.

3K05. 3patnicTh 10 MNONIYKY, 0OpoOJieHHs Ta aHamizy iHbopmalii 3 pI3HHUX

JDKEped.

3K08. 31aTHICTh CHUIKYBaTUCS 3 MNPEACTaBHUKAMHU IHIIUX NpodeciiHuX rpyn

PI3HOTO PiBHS.

Ilpozpamni pezyromamu nasuanusa (IIPH)

[IPHO4. BinbHO cHuIKyBaTHCS [Ep>KaBHOI Ta 1HO3EMHHUMH MOBAMH YCHO 1

NUCBMOBO JIJIs1 OOroBOpeHHs MpodeciiHOl AISNIbHOCTI, Pe3yibTaTiB JAOCTIIKEHHS

Ta IHHOBAI[I{, OLIYKY Ta aHaJI3y BIMOBIIHOI 1H(OpMaILii.

[TPHO7. JuckyTyBatu 31 CKIaJHMX KOMYHIKaIIMHUX MpoOjeM, MPOMOHYBAaTH 1

OOTpYHTOBYBATH BapiaHTH iX pO3B’sA3aHHI.

CTPYKTYPA KYPCY

Tema

Tonunn
(mpakTuuHi/
caMoCTiiHa

poboTa )

Pe3ysabTaTn HaBYAHHS

3aBaaHuA

OuiHoBaHHA

1 cemecTp

Monyas 1

Types of News, Introducing yourself, your higher education institution and the
profession of journalism, Journalist’s interviewing and conclusions, The
demands to presentation, Roles of Newspaper, Content of Article, Advertising,
Newspaper Ethics. Interviews. Radio Stations. Broadcasting Technology/ Tunu
HOBHH, NpeICTaBJIeHHs cede, 3aKJjIaly BHIIOI OCBiTH Ta mpodecii :KypHaJicra,

iHTepB'I0BaHHSI Ta BUCHOBKHM KYPHAJIicTa, BAMOI'H /10 M0Ja4i MaTepiajiy, pojb
ra3eTm, 3MiCT CTaTTi, pekysaMa, razerHa etuka. IurepB'ro. Pagioctraniii.

TexHoJs0orii MOBJICHHSA

Tema 1

Types of News.
Introducing yourself,
your higher
education institution
and the profession of
journalism / Tumnu
HOBUH.
[IpencraBnenns
ce0e, 3aKi1aay BUIIOT
OCBITH Ta npodecii
KypHaJicTa

1/3

3Hatu Ha3BY YHIBEPCHTETY,
dbakynbrery, CHEIiaIbHOCTI,
BUKOPHCTOBYBAaTH CXEMY CKJIaJaHHS
pesrome, aHaI3yBaTH Ta
BJOCKOHAJIUTH  CTYMIHb  3HAHHSA
rpaMaTUKd  Ta  JIGKCHKH  JUIS
yKJIaIaHHS BJIACHHUX peueHb
CTOCOBHO TIpE/CTaBJIEHHs cebe sK
0co0uCTOCTI Ta MpaliBHUKA,
BUKOPUCTOBYBAaTH  3HAHHA  IPO
MOJieNlb  TIPEJCTaBIEHHS  HOBUH
PI3HUX THITIB

Hamucanus

KOHCIICKTY,ECC,

pe3toMme.
Bukxonanus
CaMOCTIHHOT
poboTu




Tema 2 1/3 | Po3pi3usaTu pi3Hi UM nepioguuHux | Hanucanus
Roles of Newspaper. BHJaHb, PO3YMITH iX CTPYKTYpy Ta | KOHCIEKTY,
The demands to 0COOJMBOCTI, 3acTOCYBaTH TBOPYI | BUKOHAHHS
presentation. / Poi BMiHHS TIpH po3pooiIi noctrepy abo | camocCTiiHO1
Mpe3eHTallli, 3HaTu OCHOBHI BUMOTHU | poOOTH,
T'a3CTH. 0 TIpe3eHTaIlll, aHAI3yBaTH Ta | MATOTOBKA
Bumorn A0 BJIOCKOHAIUTH  CTYIiHb  3HAHHS | Ipe3eHTamii  abo
npe3eHTarlii rpaMaTHKH Ta MPO(eCiifHOT IEKCUKHU | TIOCTEPY
JUIS  YKJIQJaHHS BJIACHUX PEYCHB
CTOCOBHO  MpPEJCTABICHHS  CBOTO
MPOCKTY, BUKOPUCTOBYBATH JKEpeEIia
HOIIYKY 1HpopMmarii po
0COOJIMBOCTI MPOBEACHHS IHTEPB’IO
11 Yac 3ycTpiyi 3 poO0TOIaBLEM
Tema 3 1/3 | 3Hatu CTpyKTYpy craredl pizHoro | Hamucanus
Content of Article. TUIY, BMITH CTaBUTH TMHUTaHHS Ta | KOHCIIEKTY,
Journalist’s BIJIMOBIJIaTH Ha 3aMUTAHHS CTOCOBHO | BUKOHAHHS
interviewing and c§6e K OCO6I/ICTOCT1. Ta NpalliBHAKA, | CAMOCTIHHOT
. ) BIMUyTH cede y poJii KypHalicTa Ta | podoTH,
conclgsmns /" 3wmicr OTNIUTYBaHOTO, MpOaHaII3yBaTH JaHl | MiArOTOBKa
crarri. Inteps'io Ta ONMTYBaHHA  Ta  TPEACTABUTH | iIHTEPB’I0 HA TEMY
BHCHOBKH BIJIMOBI/IH1 pe3yJabTaTH 3a BUOOpOM
KypHaJIicTa MaricrTpa,
MPEJICTaBICHHS
pe3ynbTaTiB
OTNUTYBaHHS
Tema 4 1/3 3HaTH OCHOBHI BUMOTH no | Hammcanus
/\dverﬁsing in Print / npeacTaBieHHs pekiamu B 3MI, | KOHCIIEKTY, ece,
Pexnama B BMITH PO3pOOWTH Ta MPEACTAaBUTH | MIATOTOBKA CTaTTi
NPYKOBAHHX PEeKIaMHy TIPOJYKIIiIO Bi/INOBITHO 110 | PEKIAMHOTO
O3HAUEHHUX  BHUMOI,  aHAII3YBaTH | 3MICTY,
BUIaHHAX pEeKJIaMHHUI KOHTEHT, 3aCTOCOBYBATU | BUKOHAHHS
npodeciitai 3100yTKH JUTSl | CaMOCTIHHO1
HaJaro/UKEHHs JUIOBHX CTOCYHKIB, | poOOTH
aHAJI3yBaTH pEKIAMHHUM TOMUT Yy
COIliaJIbHUX MepexKax,
BUKOPHCTOBYBaTH pI3HI TEXHIYHI
3aco0M Ta KOMII'FOTEPHI MpOrpamu
JUIS  Tpe3eHTalii akayHTy CBOIO
HABYAJILHOTO 3aKIaay
Tema 5 1/3 | 3natu cTpykTypy crareil pizHoro | HamucanHs
Newspaper Ethics / TUIy, BMITH aHalli3yBaTH KOHTEHT | KOHCIIEKTY,  €ce,
ETika B Ta3eTHHX CTaTTi, PO3PIBHATH €TUYHE Ta | MPEe3eHTAIlis
nyGiKarisx HEeeTHIHE NPENCTABJICHHS | AKAHTY CBOTO
iHpopMallii, 3aCTOCOBYBATH paHille | HABYATHHOTO
HaOyTi 3HAHHS I TPEACTABICHHS | 3aKIajy,
BJIACHOTO MIPOEKTY BUKOHAHHS
CaMOCTIHHOT

poboTu




Tema 6 1/3 | 3Hatm  ocHOBHI  BuWpa3u i | Hanucanus 3

Interviews. Terms in MPEACTABIICHHS pI3HUX | KOHCIEKTY, ece,

own Speech. Main KOMYHiKaTI/IBHI/IX. Hal\flipi'B, BMiTI/I' FIiIII‘OTOBKa .

Communicative CTBODIOBATH  BI/NOBIAHI  BIACHI 1HT6epB’10 i3

. pEYCHHS, 3aCTOCYBaTH TIONIYKOBi | poOOTONaBIIEM Ta

Intent'lons / IHTepB'IO. HABUYKM 3 BU3HAYCHHS CHUTYaIllld 3 | IHIIOK IUIHOBOIO

Tepminu y BracHOMY npodeciiinoi JISIBHOCTI | aymuTopicro,

MOBJICHHI. OcHOBH1 ncypHaniCTa, JTOTHYHUX IO | BUKOHAHHA

KOMYHIKaTHBHI1 BUSIBJICHHSIX PI3HUX KOMYHIKATUBHHUX | CAMOCTIHHO1

HAMIpH HaMIpiB, ~ PO3PIBHATH  {HIIOMOBHE pobotu
MOBJICHHS Ha CJIyX, BHPI3HATH
JOIUIbHI  AHTIMCHKI BUpa3u  JyIst
BJIACHUX KOMYHIKaTHUBHHX HOTpeO,
3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS NP0 0a30BYy
npodeciiiHy TEpMIHOJIOTI0, BMITH
BECTH JajiorigyHe MOBJICHHS,
3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS PO CTHYHY
CKJIaJIOBY IHTEPB 1O

Tema 7 1/3 3HaTH OCHOBHI THUIM 3amnuTaHb, | HanucaHHs 3

Radio Stations. BMITH TI0OyAyBaTH giajioriuyHe abo | KOHCIIEKTY, ece,

Project Dialogue / MOHOJIOTIUHE MOBJIEHHS, MIrOTOBKA .

PaniocTanii. 3aCTOCOBYIOWH  PO3MOBHI  BHPa3H, | BIACHOTO pamio

"y " JTOTHYHI JT0 TIPOECIHHOT AISUTBHOCTI. | TIPOEKTY,

Ipoexr "/iasnor Bwmitu apryMeHTYyBaTH CBOIO | BUKOHAHHS

TTO3HIIIIO, BMITH rpaMaTHYHO | CAMOCTIHHOT
npaBUILHO (OPMYBAaTH PEYCHHS Ta | poOOTH
3aCTOCOBYBATH JIEKCHYHI
KOHCTPYKIIIi Ta MOBHI KJIIIIIE.
Bomoaitu ocHOBaMM PUTOPUKH Ta
TEXHIKM MOBH Ta 3aCTOCOBYBaTH
MpPaKTUYHO HAOyT1 HaBUYKH, BMITH
MpaIfoBaTH B KOMaHi,
JOTPUMYBATUCh CTHYHHUX MPUHITUIIIB
JKypHaJicTa

Tema 8 1/3 Po3pizuaTu iHTOHAIIMHI KOHCTPYKIiT | Hanucanus 13

Broadcasting B MOBJICHHI, 3HaTU OpdoeMniyHi | KOHCIEKTY,

Technology. npaBuna Ta  aKUEHTONOriYHi AHaJIB nporpamu

Representing Results 3aKOHOMIPHOCTi aHTJIIHCHKOT MOBH. BiZoMoOro Ta
3acrocoByBaTu OpdoOeMniyHi BIpPaBU, | ABTOPUTETHOTO

of . _the Modulel CKOPOMOBKM  JJIsi  TOKpAIlEHHS | KypHaIicTa,

Individual Tasks / JIAKITI. Bonoaitu OCHOBaMH | HaMCaHHS ece.

Texnomnorii PUTOPHUKH Ta TEXHIKH MOBH. Bukonanus

MOBJICHHS. BukopucrtoByBaru uudpoBi | caMoCTiHHOT

[pencTaBiIeHHs TeXH(iJ'Iorﬁ Als  yAOCKOHAICHHA poboTH,

pe3yIIBTATIB CHIpUHMAHHS AHTJIIHChKOT MOBH Ha Hanucanus
ciyx. JlochimkyBaTu Ta aHalmi3yBaTH | MOJTYJIBHOTO TECTY.

FHKOH.aHHH JOCBIJI CBITOBOI JKYpPHANIICTUKU Ta

IHIUBIAYAJIBHUX BHKOPHCTOBYBATH I[i HABHYKU Y

3aBnanb Moy |

npogeciiiHiil AIITBHOCTI.
YMITH 3acTOCOBYBaTH BiIMOBIIHUN
TEMII Ta Tay3alilo  MOBJICHHSA




BIJIMIOBITHO JI0 KOHTEKCTY.

VYMITH  TpeACTaBUTH  pe3ybTaTh
caMOoCTIifHOT poOOTH i Yac YyCHOTO
OIIMTYBAHHS CTOCOBHO TeM Moyns
1, BMiTH 3pearyBaTi Ta 3ayBa)KCHHS
Ta 3ICHUTH poboTty Haj
NOMWJIKAMH Yy  BHMOBI,  TIpU
HaMCaHHI Ta TMOOYIOBI BIIACHHUX
pPEYCHDb aHTTIHCHKO MOBOIO, BMIHHS
oQOpPMHTH  BHUCIOBIIIOBaHHS  TIO
nam’sTi 6e3 JOMOMDKHUX MaTepiaiiB
y TUCHbMOBOMY BHUTJISIII.

Module 2
News Agencies. Stand Poster. Television. Business Letter and Telephone
conversation. TV Careers. TV Ethics. Journals. Summary. Rating and

Advertising. Scientific Conferences theses. Online Media. Career Options and
Outlook. / Indopmaniitni arearcrBa. CrenaoBuii miakart. Tenedoauenns. JdintoBuii
Juct i Teinedonna posmoBa. Kap'epa Ha Tenebavenni. TeneBisiiiHa eTuka.
Kypunanu. Pesrome. PeiiTunr i pexiiama. Te3u HaykoBux KoHdepenuiii. IHTepHer-
3MI. Kap'epHi MOXKJINBOCTI Ta IEPCHEKTHBH.

Tema 9 1/4 Bonoxitn iHpopmamiero mpo mnpoinHi | Hammcanus 3
News Agencies, areHTCTBAa HOBHMH SIK B YKpaiHi, Tak 1 y | KOHCIIEKTY.
Stand Poster. Report CBITL . Auaiiz
. Pozymitu CTpaTerito noOy/0BH | MPOBIAHUX

I Tnopmantiiini inpopManiiiHoi MOJITMKM areHTCTBa | areHTCTB CBiTY.
areyuTCTBA. HOBHH. Po3po61<a

JloTpumyBaTuCh €THKHU >KypHaJicTa Ta | CTEHIOBOL
CTeH0BUi  IIIaKaT. npodeciiHoi I0OPOYECHOCTI. | AOMOBII,
JlonoBinb Pospizusaru (beI/I‘KOBl Ta  CHPABIHI | BUKOHAHHA

HOBUHH, BMITH aHaJli3yBaTH | CaMOCTIHHO1

iHbopMaItito B MeAiHIN cdepi. pob6oTu

BukopucrtoByBatu npodeciitai

3110HOCTI TS MIPOCYBaHHS

YKpaiHCBHKOTO KOHTEHTY B

MDKHApOAHOMY MEianpocTopi.

3HAaTH OCHOBHI CTPYKTYpPHI KOMIIOHEHTHU

HAyKOBOi CTEHI0BO1 JOIOBII,

3aCTOCYBATH 111 3HAHHS 33]UI1 PO3POOKH

BJIACHOI CTEHIOBOI JOIIOBimi, JOTHYHOI

70 TEeMU AMILUIOMHOTO MPOEKTY 3 Tranysi

KYPHATICTUKU
Tema 10 2/8 3HaTH OCHOBHI »aHpu TejeBi3iiiHoro | Hanucanus 3
Television. Business KOHTEHTY Ta PO3yMITH iX OCOOJTMBOCTI. | KOHCIIEKTY.
L etter. 3HaTH OCHOBHI CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH | AHai3
Business Telephone ;23;121?1 TTOBUX JIUCTIB, TenedOoHHOT :I;Jz)er];;:;d;m
Conversation/ Teﬂe6i 3HaTH OCHOBHI THUNM 3amHTaHb, BMiTH | HamucanHus
YCHHSI. JnoBuii noOy1yBaTH niaJoriyHe a0o0 | IUJIOBOrO JIACTA
JIACT. JlimoBa MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS, 3aCTOCOBYIOUH | Ta CIIEHapito
TeneoHHa pO3MOBA pO3MOBHI  BHpa3d,  JOTHYHI  JIO | ALUIOBOI

npodeciitHoT TiSITHHOCTI. TeneOHHOT




Bwmitu apryMeHTyBaTH CBOIO TMO3HIIIIO, | PO3MOBH,
BMITH rpaMaTUIHO MPABWIBHO | BUKOHAHHS
dbopMyBaTH peueHHs Ta 3aCTOCOBYBATH | CAMOCTIHHOT
JeKCUYH1 KOHCTPYKIIIl Ta MOBHI KITilie. | poOoTH
Bonoxith  OCHOBaMH ~ pUTOPHKH  Ta
TEXHIKK MOBH Ta 3acTOCOBYBaTH
NPaKTUYHO HaOyTi HABUYKH, BMITH
MpAIoBaTH B KOMaH/I, JOTPHUMYBATUCh
STUYHUX MPUHIUITIB JKYPHAJICTA.
Tema 11 4/8 3HaTH TPUHIUIKA POOOTH 13 HLIbOBOIO | Hammcanus
TV Careers / Kap'epa ay/IMTOPi€ro KOHCIICKTY.
Ha TeleOaueHHI Bonoaitu 0a30BUMH HaBH4YKaMu | BukoHanHs
TEJICKOMYHIKAITii. CaMOCTIHHOT
JotpumyBaruce KOJIEKCY | poboTH ,
KYPHATICTCHKOT €THKHU Ta €TUKETY. HAITMCaHHS ece
Po3pizHATH ClIeHTOBY Ta AIIOBY aHTMIHCEKY | IPO TEIEBI3IHHY
MOBY. Kap’epy.
AmnanizyBatu MefiitHy cdepy.
3acrocoByBaTH MpodeciiiHi 3100yTKU
JUISL Kap €PHOTO 3POCTAHHS.
Tema 12 1/4 3natu 0a3o0B1 mpaBuia TeneBidiiHoro | Hamucanus
TV Ethics. Journals. Apec-Komy. KOHCIIEKTY.
Summary / YMiTH TPaMOTHO, aPIyMEHTOBAHO Ta Amnani3z . )
Tenepizifina  eTHKa. HITKO I0HECTH JyMKY 110 ayUTOPil. KYPHATICTCHKO
Po3pizHaTH ekcrpeciio Ta eMOIIMHICTh. | TISUTBHOCTI y
Kypuany. AHani3zyBaTv MEeIIMHHUMN TOTIHT. TeNneB3ITHOMY
Pestome JIOTpUMYBaTUCh €THKH MPOQeCiiiHOI | mpoeKTi 3
JT0OPOYECHOCTI KypHAICTa. HETaTUBHOIO
BwmiTH yKIacTH CHHCOK — aKTyalbHUX | KOHOTAIIIETO.
HAayKOBHX  JOCHUDKEHb  >KypHatiB, | Hanucanus
JOTUYHHMX JI0 Taidy3l JKYpPHAJICTHUKH, | aHOTAIll
BMITH 3J1MCHUTH OIJIAJ0OBE YMTAHHA Ta | HAYKOBOI CTATTI,
nepeKsiajl, 3HaTU CTPYKTYpPY aHOTallii, | BAKOHAHHS
BMITH 3IIHCHUTH aHOTYBaHHS HAyKOBOI | CAMOCTIIHOT
CTaTTI poboTu
Tema 13 1/4 3HaTH OCHOBHI MpaBwia po3mimeHHs | Hanucanus
Rating and PEKIAMHOTO KOHTEHTY. KOHCIIEKTY.
Advertisi ng. Posymitu ) L{iJILOBX ayﬂ?ITopi}o Awnanis
Scientific peKIaMHOi MPOAYKIii. AHaNmi3yBaTu | peKJIaMHOIO
nonuT nomwmpeHHsa pexiamu 'y 3MI Ta | punky 3BO.
Conferences. ) COITIAJIbHUX MepexkKax. Po3polOienns
Theses / Peiftunr i Po3pi3HATH CIEHTOBY Ta ALIOBY aHTIIICHKY | BJIACHOIO
pekinama.  Haykosi MOBY. IIPOEKTY
KOH(ePeHIIi. BukopucroByBati  J0CBIL  BIZOMHX | pexamu
Tesu nomoBineii PEKIIAMHHUX areHTCTB JUISl TPOCYBaHHS cneuian{:HOCTi
PCKIAMHOT'O KOHTCHTY. JKYpHaIIICTHKA Y
3Hatu CTPYKTYPY TE3, BMITH | 3BO, B SIKOMY
p03p06I/ITI/I CIIMCOK HOHepeHHiX Ta | HaBYaAETHLCH
3aILIAHOBAHUX KOH(EPCHIIN, NOTHYHUX | MaricTpaHT.
MO0  Tamy3l OKYPHATICTUKH, BMITH | HamucanHs Te3
HAIUCaTH BIACHI Te3H I ydacti  y

KOH(epeHiii,




MIACOTOBKA

BUCTYITY Ha
KOH(epeHIIii.
Bukonanus
CaMOCTIHHOT
po6oTH.
Tema 14 4/8 3HaTH NpUHOUNK MofaHHs iHdopmanii y | Hanucanns 3
Online Media COIlIaJIbHUX MEpEeKax. KOHCIIEKTY.
/IHTepHeT-MeI[ia AH.aJIi3YBaTI/I BIOAOOAHHSA ayauTopii Ta HpoaHaﬂi?’yBaTH
?MITI/I Fpal.\/[OTHO, KOPEKTHO, CTHUCJIO HadaTu 6JIOFI/I BiOMHX
iHpopMmanio. , . | ocobucrocreii.
Bononitn HaBuukamu nogaHHs iHpopmarii
y BUIJISLIL TECTy abo BiJIeo. Hamacatn
Po3pi3HATH CIIEHTOBI Ta IUIOBY aHIJIHCBKY Aorme 1po
MOBY. BaXJIUBICTh
3HaTM Ta posymitm kaHpu  omaiin | TPOdecii
pecypciB‘ )KypHaJ'IiCTa.
AnanizyBatu  Oyoru, 3acToCyHKM —Ta | BUKOHaHHS
JIOIATKH y MeIiarmpoCcTopi. CaMOCTINHOT
po6oTH.
Tema 15 1/8 | 3HaTH OCHOBM IUTIOBOI aHIJIHCHEKOT Hammucanus 13
Career Options and MOBH, MOBHI KJIiIlie, TpodeciitHy KOHCIIEKTY.
Outlook. JICKCUKY, OCHOBHY I'PAMAaTHKH Ta [TpoananizyBatu
Module 2 (1)OHe'TI/IKI/I. S ' ICTOpito 0/1HOTO
. Po3pizusiTu criemianizamii npodecii 13 TeJIEKaHalIB,
Preparation to Exam KypHATICTa. a KO
/ Kap'epui Byt 00i3HaHUM Y JIEKCHIII ALJI0BOT HEPioMIHOTO
MOJKJIHBOCTI Ta AHTTHCHKOT MOBH KOXKHOT BHJIaHHS 1
MEePCIIEKTUBH. crieriami3arii. MPENCTABUTH
Moxyib 2 AHanizyBaT Mejia pUHOK Ta BMIHHS _ | cBOT BUCHOBKH.
ITinroToBKa 10 CTBOPIOBATH KOHKYPEHTOCITPOMOKHUN BI/IKOHa‘I;IHH"
; KOHTCHT. CaMOCTIHHOT
ICIIATY BwmiTtu nparroBatu B KOMaHIi. poboTH, ,
Bwmitu npencraBuTH pe3yiabTaTH HaITUCaHHS
CaMOCTIIHOT pOOOTH ITiJT 4Yac YCHOTO MOyJIbHOTO
OTNUTYBAaHHS CTOCOBHO TeM Moy 2, TECTY.
BMITH 3pearyBaTH Ta 3ayBa)KCHHS Ta ITinroroBka 110
3MIHCHUTH pOOOTY HAJ TOMUJIKAMU Y icuTy.
BHUMOBI, MIPY HATMCaHHI Ta TO0YI0B1
BJIACHUX PEUYEHb aHTIHCHKOI MOBOIO,
BMITH 0(DOPMITIOBATH BUCIIOBIIIOBAHHS
0e3 TOMOMDKHUX MaTepiaiiB y
MUCHMOBOMY BUTJISII. 3HATH OCHOBHI
3alUTaHHS Ta BIAMOBIII CTOCOBHO
3MICTOBOTO KOHTEHTY KYpCY, 3HATH
CTPYKTYpY €K3aMeHaIliifHOro OJaHKYy,
3HATU €Talu MPOBEJICHHS ICTIUTY,
BMITH 3aCTOCYBAaTH OTpUMaHi 3HaHHS Ha
MPAKTHIII.
30/90
Bceboro 3a 1 cemectp 70
Ex3amen 30
Bceboro 3a kype 100




INOJITUKA OIIHIOBAHHA

IHonimuxa w000 Po6oru, siki 37aF0ThCS 13 TOPYHICHHSIM TEPMIHIB 0€3 TOBAXKHUX
deonaitnie ma MIPUYMH, OLIHIOIOTHCS HA HIDKYY OLIHKY. [lepecknananus MoaymniB
nepecKknaoanHs: BiIOYBA€THCS 13 JO3BOJIY JIEKTOPA 32 HASSBHOCTI MOBAXHUX MPUYUH
(HampuKIIaM, JTIKapHIHAN).
Ionimuka w000 CrincyBaHHS i1 9ac KOHTPOJIBHUX POOIT Ta eK3aMEHIB 3a00pOHEH1
akaoemiunoi (B T.4. i3 BUKOpUCTAHHAM MOOUTBHUX JieBaiiciB). Kypcosi poborw,
odobpoyecnocmi: pedepaTty TOBUHHI MaTH KOPEKTHI TEKCTOBI OCHJIAaHHS HA
BUKOPHUCTAHY JITEpaTypy
Ilonimuka w000 BinBigyBaHHs 3aHATH € 000B’SI3KOBUM. 32 00’ €KTUBHHUX NPHUYNH
6i06I0y8aAHHA: (mampukiaa, xBopo0a, MbKHApOHE CTa)KyBaHHS ) HABYAHHS MOXKE

B110YBaTUCh IHAMBIAYAIbHO (B OH-JaiH (opMmi 3a MOTOPKEHHSM 13
JIEKaHOM (aKyJIbTeTY)

IIKAJIA OOIHIOBAHHSA CTYJAEHTIB

PeiiTunr 3n00yBaya | Ouinka HalioHAJIbHA 32 pPe3yJIbTATH CKJIAJAAHHS eK3aMeHiB 3aJiKiB
BHIIOI OCBIiTH, 0a)IH eK3aMeHiB 3ajikiB
90-100 BiIMIHHO 3apaxoBaHO
74-89 no0pe
60-73 3aJI0BUIBHO
0-59 HE3aI0BUIBHO HE 3apaxoBaHO

no
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